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EDITORIAL

Veinte números después, seguimos 
mirando hacia las montañas con 
la misma fascinación del primer 

día. INUA nació para contar historias que 
no se conforman con la superficie: relatos 
de quienes buscan más allá del límite, de 
quienes entienden la aventura como un 
viaje hacia lo desconocido y, al mismo 
tiempo, hacia lo más profundo de uno 
mismo.

En este número celebramos gestas que 
parecen imposibles: el ascenso y descen-
so del Everest sin oxígeno y con esquís, 
donde cada aliento es un triunfo y cada 
giro sobre la nieve un recordatorio de la 
fragilidad humana frente a lo inmenso. 
Recorremos también la Alta Ruta de los 
Pirineos, donde un nuevo mejor tiempo 
conocido reinventa lo que creíamos posi-
ble, y descubrimos la fuerza de la escalada 
deportiva en Kazajistán, en paredes que 
apenas comienzan a escribir su historia.

La exploración, para nosotros, no es 
solo un destino: es una forma de vida. Por 
eso también miramos al futuro del ma-
terial técnico, a esas piezas de alta gama 
que nacen con la doble exigencia de la 
innovación y de la sostenibilidad. Porque 
no hay aventura verdadera si no cuida-
mos el territorio que la hace posible.

INUA 20 es una celebración de lo pio-
nero y lo auténtico, de la exploración y 
el descubrimiento. Pero también es un 
recordatorio de nuestra identidad edito-
rial: apostar siempre por lo genuino, por 
lo que abre caminos, por lo que inspira 
sin artificios, y hacerlo de manera respon-
sable con la naturaleza que nos sostiene. 
Esa es la brújula que nos guía, y no pensa-
mos soltarla.

Bienvenidos a esta nueva travesía. 
Bienvenidos a INUA #20.
__
El equipo INUA

Exploración auténtica, 
impacto consciente

SUSCRIPCIONES • @ | Revista bimestral gratuita de Montaña y Outdoor • www.revistainua.com | Edita • SinFisura
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expedición Andrzej Bargiel 

Everest 
con esquís 
sin oxígeno suplementario



El alpinista polaco Andrzej Bargiel, de 37 años, ha 
logrado un hito único: ascender el Monte Everest 

sin oxígeno y descenderlo por completo en esquís 
hasta el Campo Base, convirtiéndose en el primer ser 

humano de la historia en hacerlo.

Texto: Redacción INUA  |  Fotos: Red Bull Content Pool
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 Andrzej Bargiel, diminuto frente a la inmensidad del Everest

 Bargiel preparando su  equipo para el ascenso

La preparación: aclimatación en altura extrema
La expedición comenzó el 19 de septiembre. Bargiel partió del Campamento Base si-
guiendo un estricto protocolo de aclimatación, alternando ascensos y descensos entre 
los Campamentos I, II y III. Esta estrategia le permitió adaptarse gradualmente a la altitud 
extrema antes de establecerse en el Campamento IV, a 7.900 metros, listo para el empu-
je final a la cumbre.
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https://www.dolomite.it/global/en/


La ascensión fue especialmente difícil porque, 
en esa época del año, otras expediciones 
permanecen cerradas, lo que exige más 
trabajo en condiciones muy duras. 
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16 horas en la “zona de la muerte”
El 21 de septiembre, a las 23:24, Bargiel abandonó el Campamento IV. 
La reciente nevada dificultaba la apertura de huella, convirtiendo cada 
paso en un esfuerzo titánico. Durante casi 16 horas, el polaco avanzó 
por la zona de la muerte, donde la presión del aire deja solo un tercio 
del oxígeno disponible al nivel del mar y el riesgo de edema cerebral o 
pulmonar es extremo.

Finalmente, el 22 de septiembre a las 15:00, alcanzó la cumbre. 
Apenas unos minutos más tarde, se calzó los esquís y se preparó para 
un descenso que sería tan peligroso como la subida.
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Bargiel en la cumbre 
del Everest a punto 

de comenzar el 
descenso

Se requiere una preparación extrema 
para permanecer 16 horas por 
encima de los 8.000 metros.
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planhimalaya.es / planhimalaya.com / planhimalaya.cat

Trekking y viajes en Nepal,
                            Bhutan, Tíbet y Sikkim

Tu agencia local
en Kathmandu

Descenso extremo
El descenso se inició por debajo del 
Hillary Step, continuando por la 
cresta sur hasta el Balcony y luego 
hacia el Collado Sur.. A medida que 
avanzaba, la luz se iba reduciendo 
y el terreno se volvía más técnico: 
grietas abiertas, pendientes pro-
nunciadas y la amenaza constante 
del Khumbu Icefall. A las 20:30 lle-
gó al Campo II, donde se detuvo a 
descansar antes de afrontar la eta-
pa final.

Bargiel dividió el descenso 
en dos etapas: la peligrosa 

Cascada de Hielo solo 
podía cruzarse con 

seguridad por la mañana. 
La primera fue de la 

Cumbre al Campo ll y la 
segunda, del Campo ll al 

Campo Base.

https://planhimalaya.es/
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Bargiel desciende por el traicionero 
Khumbu Icefall

Descenso final
A primera hora del 23 de septiem-
bre, Bargiel reanudó la bajada. 
Cruzó el Campo I y las laderas del 
Nuptse, avanzando por el Khum-
bu Icefall, uno de los tramos más 
peligrosos de la montaña. Guiado 
parcialmente por el dron de su her-
mano Bartek, sorteó grietas y blo-
ques de hielo, sin cuerdas ni líneas 
fijas. A las 08:45, tocaba la nieve 
del Campo Base, completando así 
el primer descenso completo del 
Everest en esquís sin oxígeno su-
plementario.



La doctora de la expedición, Patrycja Jo-
netzko, describe la hazaña: “Sin oxígeno, el 

cuerpo lucha por cada paso. Lo que ha hecho 
Andrzej está más allá de lo imaginable.”

Su hermano Bartek añade: “Verle superar los 
tramos más difíciles fue un orgullo enorme. 

Cada instante del descenso fue crítico.”
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Un récord mundial
Bargiel ya era conocido por descender 
todos los ochomiles del Karakórum, 
incluido el K2 en 2018, sin oxígeno. 
Con el Everest añade la cima más alta 
del mundo a su legado: primer as-
censo y descenso completo en es-
quís sin oxígeno suplementario.

Más de 6.000 personas han escala-
do el Everest, pero solo unas 200 sin 
oxígeno. Nunca antes alguien ha-
bía combinado ascenso y descen-
so completo en esquís sin oxígeno. 
Esta hazaña redefine los límites del 
esquí de montaña y de la resistencia 
humana.

Carrera de récords
Con este nuevo éxito, Andrzej Bargiel 
consolida un legado único:
Everest (2025): primer descenso 
completo sin oxígeno.

K2 (2018): primer y único descenso 
completo sin oxígeno.

Broad Peak y Gasherbrum I y II: pri-
meros descensos en esquís sin oxígeno.

Snow Leopard (2016): cinco 7.000 m 
en 30 días, batiendo récord.
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Con esta gesta, Bargiel demuestra que los 
límites se pueden superar con pasión, técnica 

y valentía, dejando un legado que inspira 
a nuevas generaciones de montañeros y 

esquiadores extremos.
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review

Salewa Pedroc
Fast Hiking en invierno

IMPERMEABilidad | ligereza | visibilidad



Salir a la montaña en invierno no tiene por qué ser 
sinónimo de esquís ni de refugios cerrados al calor de 
la chimenea. La nueva colección Pedroc de Salewa 
para otoño-invierno 2025 propone otra manera de 
moverse en las estaciones más frías: ligera, rápida, 

fast hiking en invierno | salewa pedroc

dinámica y con un enfoque claro en el fast hiking. 
Bajo el lema «Vive la noche a tu manera», la marca 
del Tirol del Sur invita a mantener el ritmo en la 
montaña cuando los días son más cortos y el terreno 
exige un plus de versatilidad.

Revista INUA 3130 Revista INUA
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Fast hiking: 
una disciplina para todo el año

Diseño inteligente: 
ligereza, protección y visibilidad

El fast hiking —a medio camino entre el senderismo y el trail 
running— se ha consolidado como una actividad ideal para 
quienes buscan moverse con agilidad en la montaña, sin re-
nunciar a la exploración ni al contacto con el entorno. Y, frente 
a la idea clásica de que el invierno es solo para deportes de nie-
ve, Salewa reivindica esta disciplina como una alternativa 
para las temporadas frías.

El cambio climático, con cotas de nieve cada vez más altas 
y periodos de entretiempo más largos, ha abierto nuevas po-
sibilidades para los deportes de montaña. En este contexto, la 
colección Pedroc amplía horizontes y ofrece un equipamiento 
pensado para quienes no quieren detenerse con la llegada del 
frío ni de la oscuridad.

La nueva Pedroc no solo busca rendimiento: también habla de 
diseño. Chaquetas técnicas, calzado estable y prendas versáti-
les que combinan protección frente al viento y la humedad 
con estructuras ligeras que facilitan el movimiento. Además, 
los detalles reflectantes se convierten en un sello de estilo 
y seguridad para quienes prolongan sus rutas más allá de las 
horas de luz.

fast hiking en invierno | salewa pedroc
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Tres piezas clave de la colección

 Pedroc Wind Hooded Jacket 

Cortavientos plegable de tejido ripstop resistente al agua, con forro sintético cálido en la par-
te frontal y panel trasero de malla transpirable que favorece la gestión de la humedad. Incor-
pora refuerzos en sisas para ventilación, capucha ajustada y detalles reflectantes estratégi-
cos. Una prenda ligera, versátil y lista para cambios bruscos de tiempo.

 Pedroc TirolWool® Air Hybrid Jacket 

Chaqueta híbrida con aislamiento TirolWool® Air 
(mezcla de lana natural y fibras sintéticas recicladas 
hasta un 75 %) que ofrece una excelente relación ca-
lor-peso y gran transpirabilidad. El patrón anatómico 
coloca cada tejido en la zona que más lo necesita, lo 
que optimiza movilidad, aislamiento y ligereza. In-
cluye capucha aislante, bolsillo de malla accesible y 
reflectantes discretos.

fast hiking en invierno | salewa pedroc
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 Pedroc 2 Mid Powertex Shoe 

Bota ligera con empeine sintético re-
forzado, membrana Powertex® imper-
meable y transpirable libre de PFAS y 
entresuela EVA de gran volumen para 
amortiguación reactiva. La placa de EVA 
integrada aporta estabilidad, mientras 
que la suela Pomoca™ con tacos direc-
cionales asegura tracción en terrenos 
mixtos. Los acabados reflectantes com-
pletan una zapatilla diseñada para mover-
se rápido en entornos alpinos y urbanos.

fast hiking en invierno | salewa pedroc
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fast hiking en invierno | salewa pedroc

Con casi 90 años de historia y sede en 
los Dolomitas, Salewa sigue apostando 
por un alpinismo progresivo, donde el 
rendimiento convive con el respeto por la 
naturaleza y la búsqueda de experiencias 
auténticas. La colección Pedroc otoño-in-
vierno 2025 es un reflejo de esa filosofía: 
materiales funcionales, diseño limpio y 
un mensaje claro para los amantes de la 
montaña.

Este invierno, cuando la luz escasea y 
el frío aprieta, la invitación está servida: 
descubrir la noche a tu manera.

Salewa: innovación con 
raíces alpina

Más información 
salewa pedroc

https://www.salewa.com/es-es


trail running

El FKT de Noor en la Haute Route Pirenaica

Corriendo
 en las 

alturas
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Diez días, once horas y 38 minutos. Ese fue 
el tiempo que tardó Noor van der Veen en 
unir el Atlántico con el Mediterráneo a lo 

largo de la Haute Route Pirenaica. 
Más de 700 kilómetros y 45.000 metros de 
desnivel que le regalaron mucho más que 

un récord: una aventura compartida.
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Texto: Amy Marwick
Fotos: Aaron Rolph

El 14 de julio, cuando todavía 
era de noche en Hendaya, 
Noor van der Veen echó a 

andar por la arena húmeda y dejó 
atrás el Atlántico. Diez días, once 
horas y treinta y ocho minutos más 
tarde, se lanzaba al Mediterráneo 
en Banyuls-sur-Mer, con la sonrisa 
exhausta de quien ha vivido una de 
esas experiencias que transforman.

La Haute Route Pirenaica no es 
un camino amable. Son más de 
700 kilómetros y 45.000 metros de 
desnivel, cruzando la frontera en-
tre Francia y España una y otra vez, 
buscando siempre la altura. Cres-
tas, bloques de granito, collados 
nevados en pleno verano y sende-
ros que se pierden en la hierba. Un 
senderista medio necesita más de 
un mes para recorrerla. Noor deci-
dió hacerlo en apenas diez días. Y lo 
logró.

Pero lo que encontró en el cami-
no fue mucho más que un récord.

“El verdadero objetivo era 
pasarlo bien con amigos en 

la montaña”, reconoce Noor 
al llegar a la playa de Ban-

yuls-sur-Mer. La imagen de 
ella corriendo hacia el mar 
resume una experiencia en 
la que la dureza del reto se 
mezcló con la complicidad 

de su equipo de apoyo.
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La travesía soñada de Noor
Inspirada por leyendas de la larga distancia 
como Karel Sabbe y sus 30 días en la Via Al-
pina (2.500 km), o Tara Dower con sus 41 días 
en el Appalachian Trail (3.300 km), Noor que-
ría explorar sus propios límites. 

Con una sólida trayectoria en escalada y 
alpinismo, en los últimos años había volcado 
su energía en la ultradistancia, logrando vic-
torias internacionales y un FKT en la travesía 
Translagorai, en los Dolomitas. Ahora busca 
dar un paso más allá, con un reto que exige 
no solo resistencia física, sino también una 
compleja logística y el apoyo de un equipo.

“Hasta ahora, el ultrarunning para mí había 
sido algo individual, pero sentía mucha curio-
sidad por descubrir hasta dónde podía llevar 
a mi cuerpo con un buen equipo de apoyo”, 
explica. “Vengo de la escalada y el alpinismo, 
y echaba de menos compartir cuerda y aventu-
ra. Esta era una forma de recuperar eso”.

“Escuché hablar de esta ruta 
hace diez años, siempre estuvo 

en mi mente”, dice Noor. 

“Es tan estética en el mapa: 
del Atlántico al Mediterráneo, 

siempre en altura y pasando por 
cumbres. En cuanto pensé en un 

FKT, supe que tenía que ser este.”
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Preparar lo imposible
Durante seis meses llenó carpetas, ho-
jas de cálculo, mapas y notas. Cada cru-
ce, cada punto de agua, cada lugar de 
encuentro con el equipo de apoyo es-
taba calculado. No había espacio para 
la improvisación, aunque la montaña, 
como siempre, se reservaba el derecho 
de imponer sus propias reglas.

El equipo era tan importante como 
ella: amigos de toda la vida, su pareja, 
un cocinero dedicado, corredores que 
la acompañarían por tramos difíciles, 
gente encargada de mantenerla anima-
da cuando la fatiga apretase. Noor lo te-
nía claro: el reto sería suyo solo en parte, 
pero la victoria debía ser compartida.

 “El esfuerzo previo fue tan inten-
so como el reto mismo”, explica.

“Hojas de cálculo, tracks GPS, co-
midas preparadas… todo tenía 
que estar listo para que yo solo 

me preocupara de correr.”
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Una rutina de hierro
Cada jornada empezaba antes del ama-
necer. A las tres y media sonaba la alarma, 
a las cuatro ya estaba en marcha. Kilóme-
tros en silencio, con las luces frontales re-
cortando la senda. Breves paradas para 
comer, curarse los pies, cambiar ropa. Y 
así hasta llegar de nuevo al campamento 
de apoyo cerca de la medianoche. Apenas 
tres horas de sueño y vuelta a empezar.

"Lo que más me sorprendió fue 
la diversidad del terreno. Cada 

día era diferente, como si fueran 
varias montañas en una", contaría 

después.
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El precio del esfuerzo
Durante los primeros cinco días avanzó 
más rápido de lo previsto, dejando atrás 
incluso a sus acompañantes. Pero la 
montaña siempre equilibra las cuentas. 
El sexto día, tras beber agua sin filtrar, 
una infección estomacal la dejó al lími-
te. Apenas podía comer, apenas podía 
sostenerse. Su equipo la obligó a de-
tenerse una noche entera, con fiebre y 
dolores.

Podría haber abandonado. Cualquie-
ra lo habría hecho. Pero Noor decidió 
seguir, aunque fuera a un ritmo más 
lento. Poco a poco fue recuperando 
fuerzas y volvió a sumar largas jornadas 
de esfuerzo continuo.

No todo fue euforia. Un sexto 
día marcado por problemas 
estomacales casi la detiene, 

pero la voluntad de continuar 
pesó más que el dolor. 

“Nunca pensé en abandonar. 
Quería terminarlo.” 
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El empujón final
El plan siempre había sido terminar con un bloque con-
tinuo de cien millas sin apenas dormir. «Quizá no fue la 
idea más sensata», admite con humor, «pero era la única 
forma en que quería llegar al mar».
Los últimos veinte kilómetros los recorrió casi volando, 
acompañada por un grupo de amigos que descendió 
con ella hasta la playa. Allí, cuando por fin tocó el agua 
salada del Mediterráneo, la emoción fue colectiva: ali-
vio, euforia, lágrimas y abrazos.

“Fue una gran celebración de 
lo que habíamos conseguido 

juntos”, dice. 

“También mucho alivio. Tenía 
miedo de arruinarlo al final, 
como torcerme un tobillo o 

algo así”.
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Más que un récord
El cronómetro paró en 10 días, 11 horas y 
38 minutos. Récord oficial. Pero para Noor 
lo que realmente queda es otra cosa.

"Creía que lo importante era el 
FKT, pero en realidad lo mejor fue 
compartirlo con mis amigos, vivir 
juntos esta aventura", reconoce.

 "Aunque, claro, no está nada mal 
poder decir que he sido la más 

rápida."

Lo que se lleva, más allá de números, es 
la certeza de que el esfuerzo vale la pena. 
Que planificar, entrenar, comprometerse 
hasta el final, tiene recompensa. Y que, en 
la montaña, los sueños más grandes siem-
pre se alcanzan mejor en compañía.

Ahora Noor ya piensa en su próxima 
meta: el Tor des Géants, 330 kilómetros en 
el Valle de Aosta, Italia. Otra travesía des-
comunal. Otra oportunidad para descubrir 
que en lo más duro del camino también se 
esconde lo más valioso.

WWW.RAB.EQUIPMENT

THE JAPANESE ALPS,  HONSHU |  日本アルプス 
PHOTOGRAPHY:  JAKE BAGGALEY

VER VÍDEO

Beyond
ordinary.
A veces no son las hazañas más extremas las 
que crean una aventura, sino los pequeños 
momentos electrizantes que solo pueden ocurrir 
en las montañas. 

Es lo que sucede cuando te abres camino, te aventuras 
al otro lado de la cresta y ves lo que hay más allá de 
los límites del mapa.

https://www.youtube.com/watch?v=C8qacKtJYg4
https://rab.equipment/eu/


review

abisko 
mochila

Friluft

Ventilación, resistencia y sostenibilidad en cada ruta
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mochila abisko Friluft

La Abisko Friluft de Fjällräven es una mochila 
versátil diseñada para montañismo clásico, 
trekking de varios días y rutas de refugio en 

refugio durante todo el año. Disponible en dos 
colores sobrios y funcionales, y con distintos 

tamaños de espalda (S/M y M/L), garantiza un 
ajuste preciso y cómodo para cada usuario, 

esencial en ascensos prolongados o jornadas de 
carga intensa.

Texto: Redacción INUA  |  Fotos: Fjällräven 

La mochila destaca por sus ma-
teriales reciclados y libres de 
PFAS, reflejando el compromiso 
ambiental de Fjällräven. El tejido 
principal es de 210D poliami-
da ripstop reciclada, la base se 
refuerza con 500D poliamida 

reciclada, y el forro interior tam-
bién es 100 % reciclado, apor-
tando resistencia y durabilidad 
sin comprometer el peso. La im-
permeabilidad básica se asegu-
ra con un recubrimiento PU de 
1500 mm.

diseño sostenible
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ficha técnica

Modelos disponibles: 35 L · 45 L · 55 L

•	 Volumen: 35 / 45 / 55 litros
•	 Tamaños de espalda: S/M y M/L
•	 Dimensiones:

•	 35 L  66 × 42 × 22 cm
•	 45 L  74 × 44 × 24 cm
•	 55 L  78 × 46 × 26 cm

•	 Peso aprox.: 
•	 1 600 g (35 L) · 1 680 g (45 L) · 1 820 g (55 L)

El sistema de espalda Friluft Ventilation mejora notablemente la comodidad: un pa-
nel de malla tensada con estructura de aluminio permite la circulación de aire constan-
te, reduciendo la acumulación de sudor, mientras que los tirantes y cinturón lumbar 
acolchado proporcionan soporte ergonómico en recorridos exigentes.

comodidad y ajuste

Su polivalencia es notable: la Abisko Friluft es igualmente adecuada para travesías lar-
gas, rutas de refugio en refugio o montaña clásica en cualquier estación. La organiza-
ción interna incluye múltiples bolsillos, compartimentos accesibles por la parte superior 
y frontal, compatibilidad con bolsa de hidratación y correas para bastones o piolet, lo 
que la convierte en una mochila completa para todo tipo de salidas.

Versátil y funcional

mochila abisko Friluft
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sistema de espalda

materiales y construcción organización y accesorios

colores

•	 Tejido principal: 210D poliamida 
ripstop reciclada con recubri-
miento PUBase: 500D poliamida 
reciclada.

•	 Forro interior: 100 % poliamida 
reciclada.

•	  Libre de PFAS.

•	 Resistente al desgaste y condi-
ciones climáticas adversas.

•	 Friluft Ventilation System: panel tra-
sero de malla tensada sobre estruc-
tura de aluminio.

•	 Tirantes ergonómicos con air mesh.

•	 Cinturón lumbar acolchado con 
bolsillos de acceso rápido.

•	 Compartimento principal con apertura superior y frontal.

•	 Bolsillos laterales abiertos, frontal con cremallera, top lid desmontable.

•	 Compatible con bolsa de hidratación.

•	 Cintas para equipo externo, porta bastones/piolet.

•	 Snowlock para tapa superior y cubierta de lluvia incluida.

Disponible en dos combinaciones clásicas, ideales para integración en la naturaleza y 
estética minimalista.

mochila abisko Friluft



escalada

Escalada
en Tayikistán

un pie en el pasado, un ojo en el futuro 



YOU SHINE FOR A MOMENT: LIGHTING UP THE NIGHT, DRAWING LINES.

LISTENING TO YOUR BODY, YOUR BREATH, YOUR HEARTBEAT.

FOLLOWING YOUR OWN RHYTHM, SHARING THE NIGHT WITH YOUR PEOPLE.

SET THE TONE, OF YOUR NIGHT.
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Viajar a Tayikistán es adentrarse en un mundo dominado 
por montañas sin fin, carreteras que serpentean entre 

valles y cumbres que parecen tocar el cielo. En este rincón 
de Asia Central, la naturaleza impone su grandeza y 
la historia del montañismo late en cada pared. Entre 
herencias soviéticas, tradiciones alpinas y una nueva 

generación de escaladores, el país comienza a escribir un 
capítulo distinto: el despertar de la escalada deportiva en 

el corazón del Pamir.

https://www.salewa.com/es-es
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Por Massimo Cappuccio 

Tayikistán, enclavado en el corazón 
del continente asiático, cuenta con 
más de un noventa por ciento de su 

territorio cubierto de montañas. Este país 
se levanta en una zona de gran importan-
cia geográfica, donde confluyen y se fun-
den los principales sistemas orográficos de 
Asia Central y la meseta tibetana.

Recorrer las carreteras interiores de Ta-
yikistán —serpenteantes, panorámicas y, 
a veces, dramáticas— es no poder apartar 
la mirada del paisaje. A tu alrededor, la vis-
ta revela claramente lo que significa estar 
en el corazón de un país extremadamente 
montañoso. En sus cordilleras más altas, el 

Trans-Alay y el Pamir, se levantan picos que 
superan los 7.000 metros, mientras que en 
otras regiones abundan las montañas de 
más de 5.000 metros, como las salvajes 
montañas Fann.

Tantas montañas no podían pasar desa-
percibidas para generaciones de alpinis-
tas. De hecho, Tayikistán cuenta con una 
importante tradición montañera que se 
remonta a la época soviética. 

Hasta 1991, cuando el país aún formaba 
parte de la Unión Soviética, sus cumbres 
más altas —a menudo bautizadas con sím-
bolos comunistas (como el Pico Lenin o el 
Pico Comunismo)— sirvieron de terreno 
de aventura para los mejores escaladores 
rusos.
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Durante aquel período, el alpinismo se utilizaba como 
herramienta de propaganda socialista y, al igual que otras 
actividades, estaba regulado y controlado. Se establecie-
ron campamentos alpinos al pie de las grandes cordilleras 
—aquí en el Pamir y también en otras zonas de la URSS—, 
que funcionaban como campamentos militares, con nor-
mas estrictas y jerarquías. Junto a este aparato de control 
se crearon también premios prestigiosos, como la distinción 
“Leopardo de las Nieves”, otorgada únicamente a quienes 
ascendían los cinco picos de más de 7.000 metros en terri-
torio soviético.

Fueron también los años en que comenzaron a surgir 
las competiciones de escalada, incluso antes de que apare-
ciesen en Europa. Todo este movimiento vertical dejó una 
huella profunda en la historia de los países de Asia Central, 
incluido Tayikistán.

Hoy en día, muchos escaladores rusos siguen frecuen-
tando estas montañas, pero también está emergiendo una 
nueva generación de escaladores tayikos.

 Paisajes alpinos de Tayikistán

 Ivan Buryak en Korrect (6c), Alp Lager
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La tradición heredada de la 
era soviética, unida a la propia 
naturaleza de estas montañas, 
ha fomentado durante mucho 
tiempo un enfoque principal-
mente alpino. Sin embargo, en 
los últimos años, pequeños gru-
pos locales han comenzado a 
visitar escuelas de escalada de-
portiva —no solo como entre-
namiento para el alpinismo, sino 
como una disciplina con entidad 
propia.

Es, en cierto modo, la misma 
historia de la escalada deporti-
va repitiéndose en un contex-
to centroasiático, aunque con 
unas décadas de retraso. Y es 
comprensible: en el proceso 
de construir una nación nueva 
y forjar una identidad política 
y social propia, las prioridades 
han estado en otros ámbitos. 

Un deporte minoritario como la 
escalada no podía desarrollarse 
al mismo ritmo que en Europa u 
otras partes del mundo.

Pero hoy, las condiciones pa-
recen propicias para el despe-
gue de la escalada deportiva en 
Tayikistán. Se ha inaugurado el 
primer rocódromo en la capital y 
ya se celebran las primeras com-
peticiones indoor. En exteriores, 
algunas antiguas vías de los 
años 70 y 80 se están reequipan-
do, y han comenzado a abrirse 
pequeñas nuevas escuelas. Los 
números siguen siendo reduci-
dos —tanto en sectores como 
en escaladores—, pero hay un 
fuerte deseo de crecer. Al fin y al 
cabo, el espíritu de la tradición 
montañera sigue latiendo tanto 
en las paredes como en quienes 
las escalan.

Del control soviético a la libertad actual, 
la escalada en Tayikistán ha pasado de 
ser propaganda y disciplina militar a un 
deporte que busca crecer con una nueva 

generación de escaladores.
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Las escuelas de Arakchin y Alp Lager
Escalada deportiva en el corazón de Tayikistán

Los principales sectores de escalada deportiva se encuentran muy cerca de Dusambé, la capital. 
En menos de una hora en coche se accede a la pequeña escuela de Chorbogh, al histórico sec-
tor de Alp Lager y a la novedad más prometedora: el precioso Sangalt, ubicado en un entorno 
idílico de pastos alpinos al pie del monte Sangalt. De momento solo cuenta con unas pocas vías 
equipadas, pero tiene el potencial de convertirse en el sector más atractivo e interesante del país.

El sector de Arakchin es uno de los más frecuentados. Situado a unos 20 kilómetros de Du-
sambé, fue abierto y equipado en 2013 con motivo de una competición organizada por la Fede-
ración Tayika de Escalada. Solo existen cinco vías, pero hay espacio de sobra para muchas más, 
y con la llegada de cada temporada de escalada se abren nuevas rutas. La pared es de caliza gris 
compacta, con pocos agarres, y ofrece escaladas fáciles pero técnicas.

Arakchin, a solo 20 km de 
Dusambé, ofrece caliza gris 

compacta y rutas fáciles 
pero técnicas. Un sector 

joven con gran potencial de 
crecimiento.

 Daniel Birdwell en Ground Up (5c), Arakchin        Chicken run (5b) ), Arakchin, Chorbogh
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Por su parte, el sector de Alp Lager es histórico, equi-
pado en los años 70 en época soviética. Como su pro-
pio nombre indica (“Campamento Alpino”), se utilizaba 
originalmente como base de alpinismo. Más allá de la 
belleza del valle y sus paredes, este lugar conserva in-
tacto el encanto de aquella época. Es de visita obligada 
para quienes quieran reencontrarse con la escalada si-
guiendo las huellas del pasado. En lo alto del valle, an-
tes de llegar al cauce del río y a las paredes, aún pueden 
verse, ocultos entre la vegetación, los antiguos edificios 
del campamento: dormitorios, baños, cocinas y un co-
medor comunitario. Hoy en día, estas instalaciones las 
utiliza el ejército local para entrenamientos. Con su per-
miso, los escaladores pueden seguir accediendo a la 
pared, aunque resulta esencial solicitarlo a los militares 
que custodian la zona, ya que en ocasiones la base de la 
pared se utiliza como campo de tiro.

Este sector cuenta también con varias vías de varios 
largos, muchas de ellas con necesidad de protecciones 
adicionales, aunque el primer largo de cada ruta está 
equipado y dispone de reunión.

 Escalar en Alp Lager es revivir la 
historia del alpinismo en un valle 

cargado de memoria y paredes 
legendarias.

 Daniel Birdwell en Unnamed (7a), Alp Lager
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 Daniel Birdwell en Korrect (6c), Alp Lager

 Ivan Buryak en Chicken run (5b) ), Arakchin

Info Sectores

Alp Lager
A unos 50 minutos en coche desde la ciudad y 20 
minutos a pie desde el inicio del sendero. Ideal en 
primavera y principios de otoño, pero también re-
comendable en verano gracias a la brisa fresca que 
lo recorre.

Vías destacadas:
1	 Pillar – Grado 5 – 3 largos
2	 Korrect – 6c – 6 largos (requiere material flo-

tante)
3	 Unnamed – 7a/7a+
4	 Egomaniak – Grado 5 (tradicional) – 8 largos

Arakchin
A solo 30 minutos en coche hacia el pueblo de 
Chorbogh, más 15 minutos a pie hasta el pie de vía.

Vías destacadas:
1	 The Ramp – Grado IV
2	 Chicken Run – 5b
3	 Shade – 6b
4	 The Prow – 5b
5	 Ground Up – 5c
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+ Info

Rocódromo
En Dusambé se ha construido un muro de escalada en el centro deportivo X-Fit. 
Cuenta con vías de cuerda y funciona como punto de encuentro de la comuni-
dad local. Aquí se organizan competiciones y quedadas, aunque aún no alcan-
zan el nivel de campeonatos nacionales oficiales.

Guías de montaña
También en la capital tiene su sede la Archa Foundation, una agencia fundada 
por los montañeros angloparlantes Ed Roger y Daniel Birdwell. Ofrecen servi-
cios de guía y logística para expediciones alpinas. Gracias a su iniciativa, se han 
abierto nuevos sectores de escalada, reequipado antiguas vías y se apoya ac-
tivamente a la comunidad local. A través de ellos es posible alquilar material, 
ya que en la ciudad no existe todavía una tienda especializada en deportes de 
montaña.

Massimo Cappuccio, fotógrafo y autor, escalador y guía naturalista, es 
licenciado en Ciencias Naturales. Impulsado por su pasión por las 

montañas, la escalada y la naturaleza, ha explorado más de 80 países, cap-
turando el mundo vertical a través de imágenes impactantes e historias 
cautivadoras. Desde los Andes hasta el Himalaya, ha escalado paredes, re-
corrido senderos remotos y se ha sumergido en comunidades remotas, 
buscando siempre revelar la profunda conexión entre el ser humano y la 
naturaleza.

Ha publicado más de 70 artículos en revistas especializadas de 16 paí-
ses, además de guías de escalada y reportajes de trekking. Radicado en 
Sicilia, considera que ningún lugar es demasiado lejano para la aventura.

www.massimocappuccio.net

@massimocappuccio.photo

massimo.cappuccio.520
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WATERSPRITE, SQUAMISH, CANADA | 49.7303° N, 122.8947° W
PHOTOGRAPHY: ETHAN MORF | RAB ATHLETE: CONNOR RUNGE 

Sometimes, it’s not the most extreme feats that 
make an adventure. It’s the tiny, electrifying 
moments that can only happen in the mountains. 

It’s what happens when you break trail, venture to the other 
side of the ridgeline, and see what lies beyond the edges of 
the map. 

Beyond 
ordinary.

Connor’s kit: Rivelin Pocket Tee, Ascendor Pants and Basecamp Badge Cap.

https://rab.equipment/eu/
https://rab.equipment/eu/
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pie de gato Phantom pro

DISEÑADO PARA EL ALTO RENDIMIENTO

Desplomes, agarres pequeños, paredes verticales, 
enganches de talón y de puntera; las vías de 

escalada pueden ser una ecuación sin solución, 
un cálculo imposible, un rompecabezas. Estos 

quebraderos son los que han inspirado el diseño 
del Phantom Pro: el pie de gato más avanzado 
y técnico de la marca estadounidense Evolv. Un 

pie de gato para escaladores expertos, ideal para 
competiciones indoor y para vías outdoor difíciles 

de resolver.

Texto: Redacción INUA  |  Fotos: Evolv

El Phantom Pro nace como una versión más innovadora de su predecesor: el 
Phantom. Su construcción, más asimétrica, ceñida y agresiva, lo convierte en 
un pie de gato muy avanzado y no apto para todo el mundo. El Phantom Pro 
busca precisión, adherencia y que ningún apoyo sea imposible. Por eso, cuen-
ta con una curvatura pronunciada y una rigidez considerable, para no perder 
potencia. 

ENGINEERED FOR POWER

https://www.evolvsports.com/int/142/phantom-pro?c=1517928


90 Revista INUA Revista INUA 91

CONEXIÓN TOTAL CON LA PAREDUNA MEDIA SUELA INNOVADORA

Evolv ha volcado todo su conocimiento en este 
nuevo Phantom Pro. El pie de gato incorpora 
diferentes novedades y tecnologías de la mar-
ca, lo que lo convierte en un zapato de “última 
generación”. Una de las claves de este nuevo 
Phantom está en la mediasuela: incorpora la 
tecnología EVOWRAP™, una capa de goma de 
1 mm que se extiende a lo largo del pie y sube 
alrededor del arco, proporcionando mayor ten-
sión y potencia. Todo ello lo define como un pie 
técnico, agresivo y potente.

La suela también es una de las grandes características de este Phantom Pro. Con 
3,5 mm, está fabricada con el nuevo caucho Evo-74, un compuesto que ofrece 
incluso más tracción que el TRAX SAS y un gran agarre. A nivel de sensibilidad, 
la suela es firme y dura. Utilizando la escala Power Sensitivity Rating™ (PSR) 
de Evolv —una herramienta de selección que va del 1 (sensible/adherente) al 10 
(potente/preciso)—, el Phantom Pro tiene una clasificación de PSR 9, situándo-
se entre los modelos más rígidos y potentes de la línea Evolv. Esto proporciona 
una precisión y un control total durante las escaladas. 

pie de gato Phantom pro
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El Phantom Pro se ajusta como una segunda piel. Ade-
más de ser un pie estrecho, curvado y firme, el cierre 
tipo calcetín maximiza la precisión y el ajuste de este 
modelo. El sistema de correa de un solo tirador permi-
te un ajuste ceñido, personalizado, fácil, rápido y se-
guro. Además, como en todos los modelos, para pies 
más estrechos, Evolv también pone sobre la mesa la 
versión Low Volume, con una horma más estrecha y 
aún más ceñida. 

phamtom pro phamtom pro LV

COMO UN CALCETÍN

pie de gato Phantom pro
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En las vías difíciles, los ganchos de puntera o de talón 
son movimientos habituales y grandes aliados para se-
guir avanzando. Este detalle no ha pasado por alto a 
la hora de diseñar el Phantom Pro: tanto en la puntera 
como en el talón el zapato lleva grandes refuerzos, un 
compromiso con el rendimiento pero también con la 
durabilidad.

En el talón, la tecnología Power Lock Heel™ bloquea 
el pie, mejorando la estabilidad y la potencia, y cuenta 
con un refuerzo doble en la suela. En la parte delante-
ra, un refuerzo de 1,2 mm proporciona una adherencia 
excelente.

pie de gato Phantom pro

REFUERZOS ENVOLVENTES

COMPROMISO SOSTENIBLE

Como era de prever, y como ocurre con prácticamente 
todos sus pies de gato (con muy pocas excepciones), el 
Phantom Pro está fabricado con materiales 100 % ve-
ganos: sostenibles y cómodos. Además, siguiendo su 
compromiso con la sostenibilidad ambiental y con la 
idea de alargar la vida útil de sus productos, el Phantom 
Pro es resolable.
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CONCLUSIÓN

El Phantom Pro es un pie de gato de alto rendimiento, con  
innovación y tecnología. Sin duda, no es un modelo para 
todo el mundo, pero para su público es excelente. Adheren-
cia, agresividad, potencia: tiene todo lo que los escaladores 
avanzados buscan, tanto en vías exigentes en roca como en 
los bloques atléticos y modernos de los rocódromos.

Lo mejor:

  Adherencia inmejorable gracias al nuevo caucho EVO 
74. 

  Tecnicidad y precisión: la firmeza que le proporcio-
na la entresuela EVOWRAP, y el ajuste ceñido, garantizan 
que, hasta el agarre más pequeño sea alcanzable. 

  Materiales premium:  innovación y durabilidad en el 
upper y las protecciones

  Compromiso sostenible de Evolv, incluso en su mode-
lo más avanzado. 

A tener en cuenta:

-   En líneas generales no es un pie cómodo. No está pen-
sado para todo el público y conviene considerarlo cuan-
do se busca confort.

Potencia, tecnicidad y precisión en un pie de 
gato innovador y de alto rendimiento.

Talón Power LookTM

Mayor estabilidad y potencia

Cierre multipunto: ajuste seguro

Amplio refuerzo en la 
puntera: asegura los 

toe hooksEVOWRAPTM : la mediasuela de goma 
tensionada incrementa la potencia

Puntera curvada: precisión en 
desplomes y presas pequeñas

pie de gato Phantom pro
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Modo escalada exterior: tecnología punta para escaladores
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El COROS Vertix 2S es un reloj multideporte de gama alta 
diseñado para afrontar entornos extremos, con especial 
atención a la montaña y la escalada técnica. Su robustez 

—coraza de titanio y pantalla de zafiro— se combina 
con un conjunto avanzado de sensores: GPS multibanda 

(Dual FREQ + todos los sistemas satelitales), altímetro 
barométrico, brújula, termómetro, pulsioxímetro y 

un completo registro fisiológico basado en frecuencia 
cardíaca óptica y variabilidad del ritmo cardíaco (HRV).

reloj vertix 2S
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Para quienes se mueven en roca, hielo o terreno alpino, el Vertix 2 S integra un modo de 
“Escalada al Aire Libre” especialmente pensado para mejorar el rendimiento, la seguri-
dad y el control técnico.

reloj vertix 2S

Herramientas específicas para escaladores

 Precisión de localización: activa la recepción Dual FREQ junto con todos los sistemas 
satelitales disponibles (GPS, GLONASS, Galileo, QZSS y Beidou), logrando una ubicación 
precisa incluso en paredes verticales, cañones o bosques densos.

 Tipos de escalada y grados adaptables: el usuario puede elegir entre escalada en 
roca, hielo, mixta o alpina y asignar un grado de dificultad por cada largo, compatible con 
diversas escalas internacionales (YDS, sistema francés, artificial, hielo y mixto).
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reloj vertix 2S

 Registro por fases y análisis por largo: la actividad se divide automáticamente en 
tres fases —Aproximación, Escalada y Descenso—. Durante la escalada, cada largo se mar-
ca desde el reloj, registrando tiempo, ganancia de altura y grado asignado.

 Visualización detallada del rendimiento: en la app COROS, los datos se muestran en 
un gráfico “Dificultad–Elevación por largo”, ofreciendo una visión técnica del desempeño.

 Sincronización y almacenamiento completos: todos los datos se guardan en la me-
moria del reloj y se sincronizan automáticamente con la aplicación, que permite analizar 
sesiones, personalizar campos de datos y planificar entrenamientos específicos.

El Vertix 2 S no solo brilla en escalada: también incorpora navegación con seguimiento de 
rutas, puntos de control (waypoints), alertas meteorológicas y un modo “Superlock” que 
evita pulsaciones accidentales en movimientos técnicos.

Más allá de la pared
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reloj vertix 2S

Estos accesorios convierten al Vertix 2 S en un compañero aún más versátil y resistente:

 Mosquetón de segunda generación  Permite llevar el reloj fijado al arnés o la 
mochila, liberando la muñeca.

 Correas intercambiables  Silicona, nylon o ultraligeras, según el tipo de escalada 
y las condiciones.

 Cable o adaptador de carga USB-C  Esencial en salidas de varios días o expedi-
ciones largas.

 Monitor de frecuencia cardíaca externo  Datos más fiables en frío extremo o 
bajo varias capas de ropa.

 Protector de la unidad principal  Extra de resistencia frente a golpes y arañazos 
en roca.

equipa tu reloj para la pared

Más información

https://youtu.be/eY2n9tJO_8U?feature=shared
https://es.coros.com/vertix2s
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https://www.columbiasportswear.es/
https://www.columbiasportswear.es/
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SkiRunningRocaTrekkingMontañaNieveBicicletaEscaladaHieloAlpinismoEspeleobuceoCarrerasDescensosEspeleologia
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Chaleco Bergtagen 
El chaleco Bergtagen Lite Insulation 
para mujer combina ligereza, cali-
dez y sostenibilidad. Fabricado con 
poliéster reciclado, es ideal para el 
alpinismo y cualquier actividad al 
aire libre. Su aislamiento PrimaLoft® 
Silver con tecnología P.U.R.E. man-
tiene el calor incluso en condiciones 
húmedas. Con un diseño funcional 
y elegante y prácticos bolsillos con 
cremallera.

MÁS INFORMACIÓN

https://www.fjallraven.com/eu/en-gb/women/jackets/vests/bergtagen-60-insulation-vest-w/?v=F14500157::7323451059100
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Plumifero Electron Pro
Diseñada para acompañarte a 
todas partes, esta chaqueta de 
plumón para montaña ofrece ca-
lidez confiable sin ser volumino-
sa. Está confeccionada con una 
construcción ligera con costuras 
y una combinación de micro y 
midi deflectores. 4 colores en 

versiones de mujer y hombre.

MÁS INFORMACIÓN

Guantes Baltoro 
Inspirados en las exigencias de los 
ascensos a la montaña en condi-
ciones frías y secas, estos guantes 
protectores softshell están fabrica-
dos con un resistente aislamiento 
sintético PrimaLoft® Gold. Versio-
nes de mujer y hombre.

MÁS INFORMACIÓN

Chaqueta Gore-Tex Latok Mountain
Ofrece un rendimiento integral para 
aventuras en la montaña durante 
todo el año. Fabricada con tecnología 
de producto GORE-TEX PRO de 3 ca-
pas y una innovadora membrana de 
ePE sin fluorocarbonos. 4 colores en 

versiones mujer y hombre.

MÁS INFORMACIÓN

Forro Ascendor Pro Hoody
Esta capa intermedia híbrida está 
confeccionada con una alianza 
inmejorable de forro Thermic™ 
Pro cálido y duradero y softshell 
transpirable y resistente al viento. 
3 colores y versiones de hombre y 
mujer.

MÁS INFORMACIÓN

https://rab.equipment/uk/mens-electron-pro-down-jacket
https://rab.equipment/uk/baltoro-gloves-qaj-55
https://rab.equipment/uk/mens-latok-mountain-gore-tex-pro-jacket
https://rab.equipment/uk/mens-ascendor-pro-hoody
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Chaqueta shell Whistler Peak™
Con la avanzada OutDry™ EXTREME, costuras 
selladas y refuerzos resistentes, ofrece la máxi-
ma protección frente a lluvia, nieve y viento. 

Diseñada para terrenos alpinos exigentes

MÁS INFORMACIÓN
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Chaqueta Arctic Crest™ Hybrid
Inspirada en la fauna ártica, combina la 
innovadora Omni-Heat™ Arctic con paneles 
elásticos para moverse con agilidad. 
Compatible con el sistema Interchange, es 
versátil para distintas condiciones de frío.

MÁS INFORMACIÓN

Camiseta técnica DriVenture™
Ligera, cómoda y diseñada con la tecnolo-
gía Omni-Wick™ EVAP™, aleja la humedad 
de la piel para mantener la sensación de 
frescor en todo momento. Sus costuras er-
gonómicas y orificios para el pulgar apor-
tan libertad de movimiento y practicidad al 

superponer capas.

MÁS INFORMACIÓN

https://www.columbiasportswear.es/ES/p/chaqueta-shell-impermeable-whistler-peak-para-hombre-2126251.html?dwvar_2126251_color=010&searchmethod=visualSearch&vpos=0&searchterm=whist
https://www.columbiasportswear.es/ES/p/chaqueta-de-forro-polar-tecnica-arctic-crest-hybrid-para-hombre-2136971.html?dwvar_2136971_color=461&searchmethod=visualSearch&vpos=2&searchterm=artic%20crest
https://www.columbiasportswear.es/ES/p/camiseta-tecnica-de-manga-larga-driventure-para-mujer-2135223.html?dwvar_2135223_size=M&dwvar_2135223_color=429&searchmethod=visualSearch&vpos=0&searchterm=dryventure
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Pantalones Puez Dolomia 2
Pantalones de trekking versátiles, cálidos y resis-
tentes a cualquier incleméncia del tiempo. Con 

forro interior de Polarlite en la parte de la perne-
ra, siguen un diseño adaptado al cuerpo y garan-
tizan una total libertad de movimientos. Cuenta 

con un tratamiento impermeable, así como 
refuerzos en la zona de las rodillas y las perneras 

para una buena resisténcia a la abrasión.

MÁS INFORMACIÓN

Botas Pedroc 2 Mid Ptx
Bota para senderismo ligero, para actividades rápidas 
en terrenos alpinos y entornos urbanos. Su mediasuela 
suave con amortiguación EVA y la horma inspirada en el 
trail running, garantizan una gran comodidad así como 
una buena ligereza y dinamismo. Cuenta con refuerzos 
en la puntera y el talón, así como una placa estabiliza-
dora en la zona media. El empeine también cuenta con 
un buen acolchado y el sistema pantentado Salewa 3F 
garantiza un ajuste perfecto. En la suela, el compuesto 
Pomoca es garantia de agarre exepcional, buena dura-
bilidad y versatilidad. 

MÁS INFORMACIÓN

Pedroc  Pl Hd Jacket
Forro polar técnico, absorbente y versátil. Su uso 

como capa intermedia garantiza una buena regula-
ción del calor, gracias a su buena transpiración, y una 
buena durabilidad. De corte atlético, construïdo con 

mapeo corporal combinando el forro de rejilla paten-
tado Polarlite de 156 gramos y inserciones de softs-

hell. Cuenta con bolsillos laterales, detalles reflectan-
tes y cierres de malla elástica para un ajuste perfecto.

MÁS INFORMACIÓN

https://www.salewa.com/it-it/puez-dolomia-2-pantaloni-donna-00-0000029262
https://www.salewa.com/es-es/hombre-nuevos-productos-zapatillas
https://www.salewa.com/it-it/pedroc-polarlite-giacca-con-cappuccio-uomo-00-0000028574?srsltid=AfmBOooco8Ul5x39TkbIWtf9tbCeRliFauDfOALIUorwhwDI0ycFYKrQ
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Mochila Alp Trainer
La Salewa Alp Trainer 35+3L (versión hombre) y 30+3L 

(versión mujer) es ideal para quienes buscan una mochila 
para hacer travesías y excursiones alpinas largas, máxima 

comodidad, transpirabilidad y funcionalidad.

MÁS INFORMACIÓN

Mochila Puez 25L M  |  Puez 23L W
Mochila de 25L para hombre y 23L para mujer, compacta y versátil ideal para 
utilitzar en múltiples contextos: para salidas más alpinas o para ir al trabajo.

Fabricada con nailon antidesgarro. Cremallera superior para acceder al 
compartimiento principal y otra de accesso frontal. Espalda con el sistema 

pantentado Dry Back Contact con espuma EVA. 

MÁS INFORMACIÓN

https://www.salewa.com/es-es/alp-trainer-35_3l-mochila-00-0000001228?sku=00-0000001228_0000000001
https://www.salewa.com/it-it/puez-25l-zaino-00-0000001438


120 Revista INUA Revista INUA 121

Vernale Leather High GTX
Fabricada en nobuk y ante con certi-
ficación LWG, esta bota combina a la 
perfección durabilidad y versatilidad, 
lo que la convierte en la opción ideal 
tanto para caminatas de un día como 
para excursiones de varios días. Fo-
rro GORE-TEX  y suela Dolomíte con 
compuesto Vibram Megagrip. Ver-
siones de hombre y mujer.

MÁS INFORMACIÓN

Bota Crodarossa Hight 
Las Crodarossa Leather High GTX 
están diseñadas para aproxima-
ciones a la montaña, trekking y 
vías ferratas. Fabricadas en ante 
con certificación LWG y lengüeta 
de tejido elástico.

MÁS INFORMACIÓN

Zapatilla Saxifraga GTX mujer
Son ligeras y transpirables, pero com-
pletamente impermeables gracias a la 
membrana GORE-TEX Invisible Fit que te 
mantiene seco en todas las condiciones 
climáticas. Dos colores.

MÁS INFORMACIÓN

Zapatilla Crodarossa
La Crodarossa Tech GTX es una zapatilla li-
gera de aproximación a la montaña, pensa-
da para quienes buscan la máxima libertad 
de movimiento mientras practican sende-
rismo o acceden a paredes de escalada.

MÁS INFORMACIÓN

https://www.dolomite.it/global/en/product/dolomite-vernale-leather-high-gtx-men-s-shoe
https://www.dolomite.it/global/en/product/dolomite-crodarossa-leather-high-gtx-men-s-shoe?article=42112001930
https://www.dolomite.it/global/en/product/dolomite-saxifraga-gtx-w-s-shoes?article=4222211614006
https://www.dolomite.it/global/en/product/dolomite-crodarossa-tech-gore-tex-men-s-shoe?article=2962711437010
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Phantom Pro	

El pie de gato más técnico y avanzado de 
Evolv. El Phantom Pro ha estado diseñado 
para superar las vías  más dificiles: desplomes, 
agarres pequeños, volúmenes, y bloques téc-
nicos. Con un PSR de 9, lo que lo hace un pie 
rígido y preciso, el Phantom Pro cuenta con 
un nuevo compuesto en la suela: el caucho 

EVO 75 de 3,5mm, un nuevo compuesto más adherente para mayor agarre. Además, 
con la tecnologia EVOWRAP, la tensión de la suele no desaparece, brindado una gran 
poténcia y preservando la curvatura y tecnicidad del zapato. El cierre, tipo calcetín, y su 
tira de ajuste única, ofrece un ajuste ceñido. Hecho con materiales veganos, cuenta con 
su versión Low Volume con una horma más estrecha.

MÁS INFORMACIÓN

Defy  |  Defy Lace 
El pie de gato para principantes más avanzado 

del mercado. Con un diseño ligeramente arquea-
do y un corte más asimétrico de lo estándar en 
las zapatillas para principantes, el pie de gato 

Defy de Evolv es una buena opción para inciarse 
sin comprometer la progresión. Ofrece un con-

tacto muy preciso y un gran agarre. El upper, 
100% vegano, cuenta con diferentes orificios 

para una buena transpirabilidad y dos tipos de 
cierres: tira o cordones -versión Defy Lace - para 

mayor sujeción. Disponible en Medium Volume o 
en Low Volume, con una horma más ajustada. 

MÁS INFORMACIÓN DEFY | DEFY LACE

Zenist
Máxima suavidad y adherencia, para un rendimien-
to único. El pie de gato Zenist, el más suave de 
Evolv, es un zapato  enfocado al entrenamiento y la 
competición indoor. Con un sensibilidad única - tie-
ne un PSR de 1 punto sobre 10 -, y una horma tipo 
calcetín, el Zenist ofrece un ajuste immejorable y 
permite una gran precisión en los agarres y bloques 
de adherencia. Disponible en Medium Volume o en 
Low Volume - para una hora más estrecha - también 
cuenta con su versión Pro, un poco más rígida.

MÁS INFORMACIÓN

Shaman Pro
Pie de gato de alto rendimiento, rígido y preciso. 
El Shaman Pro es la versión mejorada del mode-
lo clásico y icónico Shaman de Evolv. Agresivo 
y arqueado, el Shaman Pro es un modelo ideal 
para competiciones indoor o para bloques de 
dificultad en roca. Cuenta con grandes refuer-
zos en el talón y la puntera para ganar en du-
rabilidad. Modelo 100% y que también cuenta 
con su versión Low Volume con una horma más 
estrecha. 

MÁS INFORMACIÓN

https://www.evolvsports.com/en-us/climbing-shoes/evo-lab/142/phantom-pro?c=1517939
https://www.evolvsports.com/en-us/climbing-shoes/all-around/136/defy?c=1517936
https://www.evolvsports.com/en-us/climbing-shoes/all-around/140/defy-lace?c=1517936
https://www.evolvsports.com/en-us/zenist-66-0000062403?c=1517939
https://www.evolvsports.com/en-us/shaman-pro-66-0000062301?c=1517939
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El deporte es mucho más que una mera actividad 
física, es un estilo de vida que simboliza continuos 

avances e innovaciones. La última colección de 
gafas adidas Sport representa la evolución natural 
de una marca dedicada a una excelencia suprema. 

Esta colección presenta una nueva estética 
atrevida e inclusiva.

Por INUA

Los modelos de la firma alema-
na ofrecen una comodidad, 
durabilidad y funcionalidad 

de calidad superior, con un añadido 
importante: tamaños más pequeños 
en nuestras monturas más icóni-
cas que se ajustan perfectamente a 
rostros más pequeños. La colección 
incluye un sistema avanzado de len-
tes de sol técnicas, disponibles en 
sofisticados colores que se adaptan 
perfectamente a exigencias depor-
tivas, condiciones de luz y terrenos 
concretos. Un innovador sistema de 

ventilación evita el empañamiento 
y garantiza una visión nítida y cris-
talina en todo momento, mientras 
que las almohadillas y las varillas 
ajustables permiten su adaptación a 
cualquier situación.

La estética deportiva actual es 
ideal para quienes quieren un look di-
námico, sin por ello comprometer la 
funcionalidad. Las monturas son lige-
ras y resistentes por igual, y han sido 
diseñadas para mantener la estabili-
dad durante el movimiento gracias a 
la combinación de las características 
técnicas del producto con la versatili-
dad de un accesorio de estilo de vida.

El nuevo logo de 3 barras de las ga-
fas de sol y monturas ópticas define 
el enfoque dinámico del estilo de la 
marca con la exhibición de los icó-
nicos detalles que expresan el com-
promiso de adidas Sport para tras-
pasar los límites del deporte.

adidas sport eyewear | familia dunamis

nuevo logo adidas sport
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La última evolución del modelo Dunamis. 
Máscara curva con una nueva barra superior 
interna que aumenta la estabilidad y el alto 
rendimiento de la montura. La almohadilla, 
ajustable en todas direcciones, y la sujeción 
de los terminales de las varillas ajustables 
garantizan la máxima sujeción durante la 
práctica de cualquier actividad y sobre cual-
quier terreno. Los diferentes tipos de lentes 

optimizan la percepción y la definición del 
entorno en cualquier condición meteoroló-
gica. Las lentes incluyen un revestimiento 
oleofóbico e hidrofóbico que, junto con su 
tecnología antipolvo y antiarañazos, garan-
tiza una durabilidad extraordinaria. El nue-
vo y llamativo logo adorna las varillas y apa-
rece también grabado en el frente.
Calibre 148 - Base 7 - Puente 00 - Varilla 125

Esta pequeña versión del mode-
lo Dunamis Evo fue especialmente 
creada para satisfacer las necesi-
dades de deportistas que posean 
unas formas y unos rasgos faciales 
estrechos. Investigación y desarrollo 
nos ha permitido aplicar la alta tec-
nología del modelo Dunamis Evo a 
una montura más pequeña para ga-
rantizar un ajuste perfecto. La nueva 
barra de estabilidad y la almohadilla 
ajustable que puede ajustarse en 
todas direcciones, el sistema de ven-
tilación de las varillas y la ranura si-
tuada en la parte superior de la mon-
tura son elementos que garantizan 
el máximo rendimiento. Las lentes 
meticulosamente tratadas mejoran 
la comodidad y la adaptabilidad a 
diversas condiciones meteorológi-
cas y exigencias deportivas.
Calibre 136 - Base 7 - Puente 00 - Va-
rilla 120

adidas sport eyewear | familia dunamis

SP0106 - DUNAMIS EVO SP0107 - DUNAMIS EVO S



adidas sport eyewear | familia dunamis
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Cada rostro, cada actividad, 
cada luz: DUNAMIS se adapta 
a ti para que solo te enfoques 

en lo esencial: seguir.



adidas sport eyewear | familia dunamis

SP0113 - DUNAMIS S SP0114 - DUNAMIS pro S

Dunamis, el icónico modelo de pantalla sin 
montura, inspirado en el concepto griego 
del potencial interior, se encuentra ahora 
disponible en un tamaño más pequeño. La 
silueta envolvente ultraligera presenta un 
innovador diseño para un nuevo escenario. 
Las varillas incluyen una ranura de ventila-
ción mejorada en el frente y están perfila-
das para garantizar un ajuste perfecto. El 

logo de 3 barras situado en el frente prote-
ge la atractiva inserción de las varillas en las 
lentes. El modelo se distingue por los trata-
mientos oleofóbico e hidrofóbico con fun-
ciones antipolvo y antirarañazos que garan-
tizan un rendimiento superior y una mayor 
durabilidad.
Calibre 135 - Base 7 - Puente 00 - Varilla 120 

Esta máscara curva exhibe los aero-
dinámicos alerones de la firma y es 
una evolución del icónico modelo 
Dunamis, especialmente diseñado 
para rostros pequeños. El diseño de 
la lente de mayor altura aumenta la 
visibilidad, así como el rendimiento 
y la protección para la práctica de 
diversos deportes. Las varillas con 
una rejilla de ventilación situada cer-
ca del frente poseen terminales de 
goma para ofrecer una óptima co-
modidad y sujeción. Los tratamien-
tos oleofóbico e hidrofóbico con 
funciones antipolvo y antiarañazos 
garantizan un rendimiento superior 
y una mayor durabilidad.
Calibre 135 - Base 7 - Puente 00 - Va-
rilla 120 
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La cima no es un destino, es 
una actitud. Con DUNAMIS, 
tu visión te lleva más lejos.
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